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PARISH INFORMATION

FONTANA PARISH OFFICE
7650 Tamarind Ave., Fontana, CA 92336 |
P: 909-822-4732 F:909-822-0620

Hours: Monday—Friday 9:00am 4:00pm
Closed 12:00pm-1:00pm daily for lunch

RIALTO PARISH OFFICE
222 E. Easton St., Rialto, CA 92376
P: 909-421-7030 F:909-421-1374

Hours: Monday—Friday 9:00am 4:00pm
Closed 12:00-1:00pm daily for lunch

Website: stjohnxxiii.net
Email: StjohnXXIll@sbdiocese.org

Facebook:

@St.John.XXIll.Catholic.Community
Instagram: stjohn23parish
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o A st s Towhat shall we compare the kingdom of God? It is like
Rev. Abil Rai P e HEN a mustard seed ... once it is sown, it springs up and
ev. AbIlRa) Fannerselvam, becomes the largest of plants.” - Mk 4:30a, 31a, 32

ADMINISTRATION
Pastor, Rev. Cletus Imo

Deacons
Jose Bonilla “¢Con qué compararemos el Reino de Dios? Es como una
Juan Carlos Viveros semilla de mostaza ... una vez sembrada, crece y se

convierte en el mayor de los arbustos”. - Mc 4, 30s. 31a. 32

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. OLPi
Leccionario Il © 1987 Comision Episcopal de Pastoral Litlrgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano.

Our EMERGENCY number is ONLY RESURRECTION ACADEMY ST.VINCENT DE PAUL
to be called outside working hours ir?'SFhTOI e g, HELPLINE
(after 4pm) for SICKENESS ONLY el 7 5 p: 951-328-3112
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Ms. Madeleine Th 1 O
Fontana/Rialto (909) 441-9443 oo g anar

p: 909-822-4431
website:www.resurrectionacademy.net




OUR STAFF

Office Secretary

Mayra Tranquilino (Ext. 111) -Fontana
Office Manager

Aaron G. Colin (Ext. 221) - Fontana
Office Assistant

Net Jay (Ext. 110) -Fontana
Administrative Assistant

Lidia Morales -Rialto

Youth & Confirmation Minister
Syahryl Norman bin Yazid -Rialto
Melissa Geier (Ext. 112) -Fontana
Director of Religious Education
Guadalupe Huerta (Ext. 113) - Fontana
Religious Education Assistant
Israel Huerta (Ext. 113) - Fontana

Readings of the Week
Lecturas de la Semana

Sunday/Domingo:Ez 17:22-24,
Ps/Sal 92:2-3, 13-14, 15-16 [cf. 2a]/2
Cor 5:6-10,Mk/Mc 4:26-34

Monday/Lunes: 2 Cor 6:1-10,
Ps/Sal 98:1, 2b, 3ab, 3cd-4 [2a],
Mt 5:38-42

Tuesday/Martes: 2 Cor 8:1-9,
Ps/Sal 146:2, 5-6ab, 6¢-7, 8-9a [1b],
Mt 5:43-48

Wednesday/Miercoles:2 Cor 9:6-11,
Ps/Sal 112:1bc-2, 3-4, 9 [1b],
Mt 6:1-6, 16-18

Thursday/Jueves:2 Cor 11:1-11,
Ps/Sal 111:1b-2, 3-4, 7-8 [7a]/Mt 6:7-15

Friday/Viernes: 2 Cor 11:18, 21-30,
Ps/Sal 34:2-3, 4-5, 6-7 [cf. 18b],
Mt 6:19-23

Saturday/Sabado: 2 Cor 12:1-10,
Ps/Sal 34:8-9, 10-11, 12-13 [9a],
Mt 6:24-34

Next Sunday/Proximo Domingo:
Jb 38:1, 8-11, Ps/Sal 107:23-24, 25-26,
28-29, 30-31 [1b]/2 Cor 5:14-17,
MKk/Mc 4:35-41
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FONTANA CENTER RIALTO CENTER

5:30pm t Tony Sifuentes, RIP 4:30pm 1 Asuncion & Jose Vargas, RIP

7:30am— St. John XXII, PRO-POULO

7:00pm- Gabino & Rosario Juarez
Aniversario de Boda

7:00am 1 Juan Eduardo Olmedo, RIP

9:00am 1 Edwin & Eva D’Souza, RIP

10:30am § Aurora Perez, RIP
9:00am— Lorenzo Perez
Birthday Blessings

11:00am fFlaviano & Raul Fragante, RIP

12:00pm- Carolina Astorga

En agradecimiento

8:00am— Ana Rose
Birthday Blessings

Ramirez, RIP .
7:30am 1 Anthony Molina, RIP 8:00am- In thanksgiving Edward Veliz

7:30am 1 Juan Eduardo Olmedo, RIP

1:00pm { Maximina Licea, RIP
+Jose Diego Portillo & Emilio Perez, RIP

8:00am-— Ernesto Rey Garcia
Birthday Blessings
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7:30am t Felisa Barros, RIP Birthday Blessings

8:00am— Chizurium & Chimerenma Agbakwuru
Birthday Blessings
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THE POWER OF THE REIGN OF GOD

The Bible often draws upon the natural world to give
lessons in matters pertaining to faith. In the Frist Reading, Ezeki-
el turns to the trees of the forest to teach the leaders of Israel
about the power of God. Reacting against Israel’s intention to
enter alliance with Egypt while still in exile in Babylon, Ezekiel
threatens that their scheme to break away from Babylon will fail.
He counters the faulty plans of the royal court with God’s plan. In
this passage he tells them that God will select a tender shoot from
the royal house of David and will nurture it into a majestic cedar
tree. All Nations, like birds of every kind, shall dwell beneath
this people planted by God like a tree (Israel). God will use them
to open up his grace to the whole world. The humble (low trees)
will find honor and the weary (withered trees) will find strength
and hope.

Today’s Gospel presents us with two parables dealing
with planting. In these parables, the first parable reflects the way
seeds grew into plants. This mysterious process is a good exam-
ple to apply to how the kingdom of God grows. The seeds of the
Gospel are sown, and somehow the kingdom of God emerges.
The second parable involves the same process, but with some
added features. The seed is tiny, but when it grows up, it be-
comes a mustard shrub. These shrubs were not attractive at all
and tended to expand and multiply easily. Interestingly, Jesus
uses the mustard image to speak about his kingdom instead of the
imagery of the great Lebanon cedar tree which is majestic and
exudes nobility.

In fact, by using such ordinary image as a mustard shrub,
Jesus is deliberately telling us that the kingdom of God is a reality
that is manifested in the ordinary, unattractive, mundane things of
everyday life. Many a time the power and grace of God shows
itself in the people and places to which we pay no attention be-
cause they are ordinary.

The central message behind the parables is the saving
grace of God which gives us growth and transformation that
change our situation. Some of us carry a sadness about something
that did not work well in our lives, and perhaps a number of
things which are not working well now. Some of them are so dif-
ficult and challenging, that it is hard to imagine how we could
dare to have hope. We might be tempted to lose courage so much
so that we cannot imagine that God is here or that God is able to
bring saving grace into our situation. We may not know or foresee
how there can be light anywhere near this darkness, or at the end
of the tunnel or how this loss, this death, can result in some life.

Grace is a gift of our salvation in Christ. It is the reign
of God and the operating presence of Christ’s salvation in our
lives. All we need is to realize that with the right faith and dispo-
sition, there is no limit to how much God’s reign will transform
our lives and situations. No matter what our experiences have
been, his grace gives us the certainty and courage to face the fu-
ture of hope and makes tolerable the sufferings of the present mo-
ment. Our anticipated victory will not come by might but grace
in the Holy Spirit. For God has the power to lift us up and nurture
us into a majestic cedar tree. Are we ready to let God change us
through what we are going through by his life-giving Word and
Spirit? What in our lives has to change to make that happen? As
Ezekiel sees God “lifting high the lowly tree” and “making the
withered tree bloom,” so he wants to transform your situation so
that what seemed irrelevant becomes paramount.

Homily Reflection by Fr. Imo

EL PODER DEL REINADO DE DIOS

La Biblia a menudo se basa en el mundo natural para dar
lecciones sobre asuntos relacionados con la fe. En la primera lec-
tura, Ezequiel se dirige a los arboles del bosque para ensefiar a los
lideres de Israel sobre el poder de Dios. Reaccionando en contra
de la intencion de Israel de entrar en alianza con Egipto mientras
aun se encuentra en el exilio en Babilonia, Ezequiel amenaza con
que su plan para separarse de Babilonia fracasara. Contrarresta los
planes defectuosos de la corte real con el plan de Dios. En este
pasaje les dice que Dios seleccionara un brote tierno de la casa
real de David y lo nutrira hasta convertirlo en un majestuoso ce-
dro. Todas las naciones, como aves de todo tipo, habitaran debajo
de este pueblo plantado por Dios como un arbol (Israel). Dios los
usara para abrir su gracia al mundo entero. Los humildes (arboles
bajos) encontraran honor y los cansados (arboles secos) encontra-
ran fuerza y esperanza.

El Evangelio de hoy nos presenta dos parabolas relacio-
nadas con la siembra. En estas pardbolas, la primera parabola
refleja la forma en que las semillas se convirtieron en plantas.
Este misterioso proceso es un buen ejemplo para aplicar a como
crece el reino de Dios. Se siembran las semillas del Evangelio y
de alguna manera surge el reino de Dios. La segunda parabola
involucra el mismo proceso, pero con algunas caracteristicas adi-
cionales. La semilla es pequefia, pero cuando crece se convierte
en un arbusto mostaza. Estos arbustos no eran atractivos en abso-
luto y tendian a expandirse y multiplicarse facilmente. Curiosa-
mente, Jests usa la imagen de mostaza para hablar de su reino en
lugar de la imagen del gran cedro del Libano, que es majestuoso y
exuda nobleza.

De hecho, al usar una imagen tan ordinaria como un ar-
busto mostaza, Jesus nos estd diciendo deliberadamente que el
reino de Dios es una realidad que se manifiesta en las cosas ordi-
narias, poco atractivas y mundanas de la vida cotidiana. Muchas
veces el poder y la gracia de Dios se manifiestan en las personas y
lugares a los que no prestamos atencion porque son comunes.

El mensaje central detras de las parabolas es la gracia
salvadora de Dios que nos da crecimiento y transformacion que
cambian nuestra situacion. Algunos de nosotros cargamos con
tristeza por algo que no funciond bien en nuestras vidas, y quizas
una serie de cosas que no estan funcionando bien ahora. Algunos
de ellos son tan dificiles y desafiantes que es dificil imaginar co-
mo podriamos atrevernos a tener esperanza. Podriamos sentirnos
tentados a perder el valor tanto que no podemos imaginar que
Dios esta aqui o que Dios puede traer gracia salvadora a nuestra
situacion. Es posible que no sepamos ni prevemos cémo puede
haber luz en algun lugar cerca de esta oscuridad, o al final del
tunel o como esta pérdida, esta muerte, puede resultar en algo de
vida.

La gracia es un regalo de nuestra salvacion en Cristo. Es
el reino de Dios y la presencia operativa de la salvacion de Cristo
en nuestras vidas. Todo lo que necesitamos es darnos cuenta de
que con la fe y la disposicion correctas, no hay limite para cuanto
el reino de Dios transformard nuestras vidas y situaciones. No
importa cuales hayan sido nuestras experiencias, su gracia nos da
la certeza y el coraje para afrontar el futuro de la esperanza y hace
tolerables los sufrimientos del momento presente. Nuestra victoria
anticipada no vendra por fuerza sino por gracia en el Espiritu San-
to. Porque Dios tiene el poder de levantarnos y nutrirnos hasta
convertirnos en un majestuoso cedro. ;jEstamos listos para dejar
que Dios nos cambie a través de lo que estamos pasando por su
Palabra y Espiritu vivificantes? ;Qué tiene que cambiar en nues-
tras vidas para que eso suceda? Asi como Ezequiel ve a Dios
"levantando en alto el arbol humilde" y "haciendo florecer el ar-
bol marchito", él quiere transformar tu situacion para que lo que
parecia irrelevante se convierta en algo primordial.



Community News This Week

PRAYER FOR OUR SICK

“Please Pray for the Healing of our Family & Friends” Please call the
parish office, to add a person to the prayer list. Due to the many pray-
er requests, the name will remain on the list for 4 weeks. If additional
prayers are needed, call to re-submit the name. Thank You & May
God Bless You.

ORACION POR NUESTROS ENFERMOS

"Por favor oren por la sanacion de nuestra familia y amigos” Por
favor llame a la oficina parroquial, para agregar a una persona a la
lista de oracion. Debido a las numerosas solicitudes de oracion, el
nombre permanecera en la lista durante 4 semanas. Si se necesita
oracioén adicional, llame para volver a poner el nombre a la lista.
Gracias y Que Dios le Bendiga.

JUNE: Jose Portillo, Rebeca & Family, Diann Hardwick, Michael

Hardwick, Jackson Gavito, Esperanza Nava, Jesus Nava, Florence
Strohm, Kyle Bankes, Carl Jean Boyd.

MAY: Sr., Eric Allan, Adilene Ramos, Rosario Santos,
Eddie Gonzalez ,Christina Squires, Martha Soria, Marisela Cruz.

Father's Day Offering
Ofrenda para el Dia de los Padres

Envelopes for Father’s Day
are available in the church

lobby and in the parish
office. If you wish to have
your father or grandfather
or husband remembered in

a novena Mass as a Father’s
Day Gift, please write his name and drop it in the collection
basket. These envelopes will be placed by our Altar for Masses
during the month of June.

Los sobres para el Dia del Padre estdn disponibles en la ante sala
de la iglesia y oficina parroquial. Si desea que su padre o su abue-
lo 0 su esposo sea recordado en una novena de Misas como rega-
lo del Dia del Padre, por favor escriba su nombre y deposite el
sobre en la canasta de la colecta. Estos sobres serdn colocados en
nuestro altar para Misas durante el mes de junio.

PARISH LITURGICAL CALENDAR

1 St. Justin, Martyr

3 St. Charles Lwanga and Companions, Martyrs

5 St. Boniface, Bishop and Martyr

6 Corpus Christi — Solemnity of the Most Holy Body and

Blood of Christ

8 St. Joseph Parish Mass Fontana

11 The Solemnity of the Most sacred Heart of Jesus

12 The Immaculate Heart of the Blessed Virgin Mary,
Memorial

18 St. Joseph Parish Mass Rialto

20 Father’s Day

20 Father’s Day Collection for Retired Priests

21 St. Aloysius Gonzaga

22 St. Thomas More, St. John Fisher & St. Paulinus of

Nola, Martyrs

24 The Solemnity of the Nativity of St. John the Baptist
26-27 Grand Raffle Kickoff

28 St. Irenaeus, Bishop and Martyr

29 Saints Peter and Paul, Apostles, Solemnity

St. John XXIII is now Live Streaming
o Baptisms, Weddings, Quinceaferas &
Funerals. The donation for live streaming is
|_|VE STREAM'NG $200. Please call the parish office for
additional information.

Nuestras Parroquia San Juan XXIII ya esta haciendo la transmi-
sion en vivo de Bautizos, Bodas, Quinceafieras y Funerales. La
donacion de la transmision en vivo es de $200. Por favor llame a
la oficina parroquial para mas informacion.

We will have a 2nd collection for
Retired Diocesan Priests next
weekend June 19th & 20th.

Tendremos una segunda colecta para
los Sacerdotes Jubilados Diocesanos
el préximo fin de semana 19 y 20 de junio.

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD by a priest,
n % deacon, employee, or volunteer, call the toll free Sexual
Misconduct Hotline 1-888-206-9090

PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR por parte de un
sacerdote, didcono, empleado o voluntario, llame a la Linea Directa de
Conducta Sexual Inapropiada al 1-888-206-9090




Community News Continued

St. John XXIII Catholic Community Ministries

Worship and Spiritual Life

Liturgical Ministries- Fontana/Rialto
Divine Mercy-Rialto

Altar Rosary Society- Fontana

Rosary Makers-Rialto

Grupo de Oracion Resurreccion-Fontana
Family Intercessors of the Lamb- Fontana
Grupo de Oracion ‘Dios esta Aqui’-Fontana
Morning Glories-Rialto

World Apostolate of Fatima-Rialto

Community and family Life
Minsterio Familiar-Rialto

Casa Dos-Fontana

Encuentro Matrimonial-Fontana
Guadalupanas-Rialto

Ministerio Hispano-Fontana
Filipino Ministry

Youth Ministry- Fontana/Rialto

Service Pastoral Care
St. Vincent de Paul-Rialto
Food Pantry ministry-Fontana

Co-responsibility administration
Pastoral Council

Finance Council
Fundraiser/Annual fest Committee
Knight of Columbus-Fontana
Church Cleaning Group-Fontana

Evangelization

Resurrection Academy-Fontana
Religious Education-Fontana/Rialto
Quinceanera Ministry-Fontana
Small Faith Community-Fontana

YOUR -
DONATIONS
TO OUR
PARISH

COMMUNITY % haua
ARE STILL —— { Sl
NEEDEDt—— ¥ |

Support our church today using your debit or
credit card or checking or savings account.

Visit www. Stiohnxxiii.net
and click Give Online. :

e Set up your account.
Contact our Customer

Support Team at

Choose a payment option and o
o customize your donation. weshare@d4lpi.com
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New Parochial Vicars Beginning
July 1° 2021

Nuevos Vicarios Parroquiales Comenzando
el lero. de Julio 2021

Fr. Yovanny Acosta is originally
from Colombia; and he comes to us
after ministering with Fr. Erik in
The Holy Name of Jesus parish in
Redlands.

He speaks Spanish and English,
and he will be joining our St John
XXII Catholic Community
starting July Ist 2021.

El Padre Yovanny naci6 y creci6 en Colombia; y
viene a nosotros después de servir como vicario con
P. Erik en la parroquia de Holy Name of Jesus en
Redlands.

Habla espaiol e inglés. P. Yovanny esta entusiasmado
por servira nuestra comunidad de San Juan XXIII
empezando el 1ro de Julio 2021.

Rev. Suresh Manickam, HGN

Is originally from India and comes
to us after ministering as parochial
vicar in St. Mary Catholic Church
in Fontana.

He speaks Spanish and English,
and he will be joining our St John
XXII Catholic Community start-
ing July 1st 2021.

El Padre Suresh nacid y creci6 en India; y viene a
nosotros después de servir como vicario en la
parroquia de St. Mary Catholic Church en Fontana.
Habla espaiol e inglés. P. Suresh estd entusiasmado
por servir a nuestra comunidad de San Juan XXIII
empezando el 1ro de Julio 2021.
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END OF THE FISCAL YEAR REPORT (2)
VACCINATION PERCENTAGE RATE

WEST END AND SAN BERNARDINO VICARIATES

The Table below has a message for some of the parishes where the vaccination rates are low. The parish-
es ( ) are in the ‘high-risk’ zip code ID for less than 25% vaccination rates. The problem
with this is that parishes in yellow may continue to keep the mask requirement and other stringent
requirements after the full re-opening until such a time when their zip code exceeds 35% vaccination
rate-modicum risk.

La siguiente tabla tiene un mensaje para algunas de las parroquias donde las tasas de vacunacion son
bajas. Las parroquias estan en el codigo postal de identificacion de "alto riesgo"
para tasas de vacunacion inferiores al 25%. El problema con esto es que las parroquias en amarillo
pueden continuar manteniendo el requisito de la mascara y otros requisitos estrictos después de la reap-
ertura completa hasta el momento en que su cddigo postal supere el 35% de tasa de vacunacion, riesgo
minimo.

WEST END SAN EERNARDINO

FParish

Parish .
1. St Peter & St. Paul, Alta Loma .
2. St Charles Borromeo. B|ogmingtgn 2. St. Kateri Tekakwitha, Beaumont
3. Our Lady of Guadalupe, Chino R e i
: y ad 4. Immaculate Conception, Colton
4. St Margaret Mary, Chino 5. San Salvador, Colton
5. St Paul the Apostle, Chino Hills 6. St. Frances Xavier Cabrini, Crestline
7. Christthe Redeemer, Grand Terrace
6. St Oscar Romero, Eastvgle 8. St Adolaxdo, Highland
7. St John XXIII, Fontana/Rialto 9. St. John Bosco Mission, Highland
8. St George, Fontana 10. Our Lady of the Lake, Lake Arrowhead
9. St Joseph, Fontana 11, St. Joseph the Worker, Loma Linda
b L I 12. The Holy Name of Jesus Catholic Community, Redlands
1. San Secondo D'Astl, Guasti _ 13. St Catherine of Siena, Rialto
12._Our Lady of Lourdes, Montcialr 14, St Anne in the Mountains, Running Springs
13. Our Lady of Guadalupe, Ontario 15. Our Lady of Guadalupe, San Bernardino
14. St. Elizabeth Ann Seton, Ontario 16. Our Lady of Hope, San Bernardino
19. St George, Ontario 17. Our Lady of the Assumption, San Berardino
6. Our Lady of Mount Carmel, Rancho Cucamonga g ~oyr Lady of the Rosary Cathedral, San Bemardino
17. Sacred Heart, Rancho Cucamonga :
19. St. Anthony. San Bernardino
18. St Anthony, Upland 20. St. Bemardine, San Bemardino

9. St. Joseph, Upland 21. St Frances Xavier Cabrini, Yucaipa

*EE* Those who have not been vaccinated are therefore encouraged to consider taking
the vaccine for our best interest.



DIOCESE OF SAN BERNARDINO
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COFFICE OF THE BISHOP

Hello friends, this is Bishop Alberto Rojas.

We are starting to see the light at the end of the tunnel in this pandemic. We thank God, and we also know that
we have work left to do to make our communities safe.

| want fo ask the Catholic faithful and all people of goodwill to receive the COVID-19 vaccine as soon as
possible. Right now, this is the best way to prevent the spread of the virus, o protect ourselves and our loved
ones from sickness, and to retum our society to normalcy.

| received the vaccine, myself, and | want lo be dear that it is morally acceptable for Catholics o be
vaccinated. It protects the health and life God has given us.

Please also continue to take health and safety precautions.
We're almaost there, friends. We just have to keep our eye on the ball.
May God bless you

Saludos Amigos, yo soy el Obispo Alberto Rojas.

Demas gracias a Dios porgue comenzamaos a ver la luz, al final del tinel, de esta pandemia. Les recuerdo que
todavia tenemaos mucho trabajo para hacer nuestras comunidades seguras.

Pido a los fieles Catdlicos y a todas las personas de buena voluntad que reciban la vacuna del COVID-19 tan
pronto s2 les haga disponible. Hasta este momenio, la vacunacidn es la mejor manera de prevenir la
propagacion del virus. Con la vacuna nos protegemos a nosotros y a nuestros seres queridos de la
enfermedad, asl nuesira sociedad volver a la normalidad.

Yo ya recibi la vacuna, y quiero dejar claro que es moralmente acepiable para los Catdlicos recibir la vacuna y
proteger la salud y [a vida que Dios nos ha dado

Por favor, guarden medidas de salud y seguridad
Amigos, Ya casi llegamos. Solo tenemaos que mantener nuestros ojos fijos en la meta.
Que Dios los bendiga

1201 EAST HIGHLAND AVENUE, SAN BERNARDING, (A 92404
W Toepvone (009) 4755112 # Fax (000) 47655100 W EMAIL: BPOFFICEESBOIOCESE ORG

St. John XXIIl Fontana/Rialto |

Community News Continued

7



School News

'Registration $50.00 per student
Fees: $175.00 per week

Summer school dates June 28th through August 13th

Focus will be on English and Reading (morning session)
Afternoon session will be STEM/Computer Program

Hours are from 8:00 am to 4:00 pm
No school on Friday July 2nd and Monday July Sth

Student Name:
Grade Entering Fall 2021:

Students do not have to attend the entire month. You can
sign up on a weekly basis.

Free dress will be allowed; students must bring their own
lunches, and snacks

CATHOLIC SCHOOL

FULL DAY
PRE-SCHOOL (2 TO 5 YRS)
FULL DAY T-KINDER - KINDER
1ST GRADE - 8™H GRADE

— e Deo.c TS

OPEN
ENROLLMENT

CONTACT US @ (909) 822-4431
17434 MILLER AVENUE, FOMNTAN.A
VWWAW. RESURRECTIOMNACADEMY.NET &
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Community News Continued

TOTAL CONSECRATION TO MARY
33 Days of Preparation begins on June 13, 2021 - July 15, 2021
Feast day of Our Lady of Mount Carmel
The Consecration will take place on July 16, 2021 at .
St. John XXIII Catholic Church /222 East Easton Street Rialto CA 92376 /
Holy Mass will begin at 7.00 p.m. ~
CONSECRATION to MARY is one of the safest ways to do God's Will and will Faithfully fulfill the
call and the Mission that each one of us has.
You can also RE-CONSECRATE

Our Blessed Mother gives you the opportunity to Consecrate or Re—Consecrate with a

preparation of 33 days of reflections and prayers. In essence, a state of Total Consecration of
oneself to Jesus through the Immaculate Heart of Mary. Such a Consecration thus leads

ultimately to Jesus. to God. So in this, as in all things, Our Lady leads us to C =

which is always the final aim of genuine Marian Devotion. ”‘/ i\
Last day to Register:
June 12, 2021 What will lead us to this commitment of Love? :

We will follow the Method of 5t. Louis de Montfort T
For more information please contact: Lidia Morales 909-421-7030 Elﬁl-;rml IJ; -
CONSAGRACION TOTAL A MARIA
33 dias de preparacién comienzan del 13 de Junio de 2021 al 15 de Julio de 2021
Dia de Nuestra Seflora del Carmen

La Consagracion tendra lugar el 16 de Julio de 2021 en la Iglesia Catolica
St. John XXIII / 222 East Easton Street Rialto CA 92376 |
La Santa Misa comenzara a las 7.00 p.m. ~

LA CONSAGRACION a MARIA es una de las formas mas seguras de hacer la Voluntad de Dios v

cumplira fielmente el llamado y la Mision que cada uno de nosotros tiene.

Tia También te puedes RE-CONSAGRAR
Nuestra Madre Santisima fe da la oportunidad de Consagrar o Re-Consagrar con una
preparacion de 33 dias de reflexiones y oraciones.
Consagrarse a Maria significa vivir permanentemente en su Inmaculado Corazon en el interior
del Divino Corazon de CRISTO. Ella es el Sagrario perfecto donde reside el Senor.

~TH

que es siempre el objetivo final de la auténtica devocion Mariana.

o 4‘,‘%
Ultimo dia de Registro: 2Qué nos llevara a este compromiso de Amor? || @]
+

SUCLAAR S Seguiremos el Método de St. Louis de Montfort
Para obfener mis informacién comunicese con Lidia Morales 909-421-7030

Fontana/Rialto, California |

9



MASS SCHEDULE

HORARIO DE MISAS

FONTANA CENTER

DAILY MASS: MONDAY, WEDNESDAY 7:30AM - ENGLISH & FRIDAY Bilingual 7:30AM
MISA DIARIA: MARTES y JUEVES 7:30AM-ESPANOL
SATURDAY/SABADO

SUNDAY/ DOMINGO
5:30PM— ENGLISH MASS ) -
(ndour & Live Stream) 7:00AM- MISA EN ESPANOL
7:00PM— MISA EN ESPANOL e 9:00AM- (}}}jﬂ%ﬁi{};}}ﬁss
(Adentro de la Iglesia y transmision en vivo)

11:00AM- ENGLISH MASS

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 1:00PM- MISA EN ESPANOL
ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO

(Adentro de la Iglesia y transmision en vivo)
Tuesday/Martes 8:00am-12noon (Indoor/adentro de la Iglesia)
11:00am to 12:00 noon— Live Streaming/Transmision en Vivo

6:00PM— MISA EN ESPANOL

CONFESSIONS/CONFESIONES:
Wednesday/Miércoles: 5:00pm to 6:30pm

RIALTO CENTER

DAILY MASS/ MISA DIARIA: MONDAY-SATURDAY 8:00AM-ENGLISH
SATURDAY/SABADO

4:30PM—- ENGLISH MASS

SUNDAY/DOMINGO
7:30AM- ENGLISH MASS
9:00AM- ENGLISH MASS

10:30AM- MISA EN ESPANOL
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO 12:00PM- MISA EN ESP ANOL
Friday/Viernes8:00am-12:00pm (Indoor/ adentro de la Iglesia)

CONFESSIONS/CONFESIONES:
Wednesday/Miércoles: 5:00pm to 6:30pm

0 (@) wstagam | WwWW.Stjohnxxiii.net




